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前言

　　詹姆斯&middot;费尼莫尔&middot;库柏(James Fennimore cooper，1789&mdash;1851)是美国最早赢得
国际声誉的作家之一。
他出身名门望族，早在殖民地时期他的先祖就建起了库柏镇。
父亲威廉法官，是英国教友派教徒的后裔，当地的大地主，在政治上属于联邦派，曾两度任国会议员
。
他的思想和社会地位对库柏有一定的影响。
库柏的母亲伊丽莎白&middot;费尼莫尔是瑞典人。
在13个兄弟姐妹中，库柏排行十二。
他在库柏镇度过了自己的童年时光。
镇子附近未开发土地上残存的印第安人以及关于印第安人的传说，给库柏留下了深刻的印象，并促使
他日后第一个在长篇小说中使用印第安人题材。
　　十三岁时，库柏转到耶鲁上学，读到第三学年，因违反校规被开除。
关于他被开除的原因有种种传说，其中包括他试图把炸药放入锁孔来打开朋友的房门，以及在上课前
把一头驴牵进教室并让其站立在讲台上。
1806年10月，库柏在一艘商船上当了水手，并随船去欧洲，进行了11个月的海上航行。
1808年1月，他加入海军，当了见习士官。
不久，他就开始任海军军官，从海军准尉直至海军上尉。
1811年，库柏自海军退役。
这五六年的海上经历，为他后来写航海小说打下了坚实的基础。
这期间，库柏与出身于纽约州威契斯特县的富家女苏珊&middot;狄兰色结婚。
婚后，库柏夫妇过着乡绅生活，直到1822年迁往纽约。
在威契斯特，库柏听到很多关于独立战争时期的故事，这些故事又为他日后创作革命历史题材的小说
提供了丰富素材。
　　库柏一生创作颇丰。
除了&ldquo;皮裹腿&rdquo;系列之外，还有革命历史小说《间谍》、《波士顿之围》等等，以及有关
海上生活题材的《领航员》、《红海盗》、《海妖》等等。
反映欧洲生活的三部曲则有《刺客》、《黑衣教士》和《刽子手》。
此外，他还出版了关于富入圈地过程的《利特尔佩奇手稿》三部曲(《萨坦斯托》、《拿锁链的人》、
《红人或印第安人与假印第安人》)。
晚年，他还写了一本乌托邦小说《火山口》。
　　库柏的创作一般可以分为三个时期：　　第一个时期从他的第一部小说《警觉》开始，约持续10
年时间。
内容以革命历史题材为主，《间谍》是这个时期的代表作。
该小说故事发生在美国独立战争期间的持中间立场的纽约州威斯彻斯特，这是美国第一部表现独立战
争的小说。
库柏模仿欧洲人的传统手法，特别是瓦尔特&middot;司各特的历史小说写法，描写独立战争时期英军
占领纽约港的情形和华盛顿部队的作战经历。
　　主人公哈维&middot;柏契原是一个走街串巷的商贩，美国独立战争爆发后受大陆军统帅乔
治&middot;华盛顿的指派，伪装成亲英分子在威斯彻斯特一带搜集英军情报。
他表面上装成货郎，实际上是美国的间谍。
由于任务的高度隐秘性，只有极少数人知道柏契的真实身份，因此他被当做效忠派和英国间谍而遭到
众人唾弃，并受到大陆军的追捕。
然而柏契忍辱负重，以坚忍不拔的意志出色地完成了华盛顿交给的一个又一个侦察任务。
独立战争胜利后，华盛顿提出奖赏柏契，但柏契坚辞不受，退隐家乡，表现了一种无私奉献的强烈的
爱国主义精神。
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作者将平凡与伟大、流血与浪漫、硝烟与爱情、英雄与美女等各种成分糅和在一起，反映了当时的社
会心态和读者口味，出版后深受读者欢迎。
库柏创作这部小说的主旨在于借独立战争反映他所生活的时代。
独立以后的美国已经丧失了原有的道德观念和价值体系，而新的信仰还没有建立起来，人们利欲熏心
、道德败坏。
因此，库柏写作《间谍》的根本目的就如同他在前言中声明的那样，就是要弘扬和宣传独立战争时期
的那种英勇无私、纯洁正直的高贵品质和精忠报国的爱国主义精神。
　　库柏对美国独立战争理想化、浪漫化的叙述方式影响了后来许多以独立战争为题材的战争小说。
　　第二个时期是库柏创作的旺盛时期。
《皮裹腿故事集》五部曲是这个时期的代表作品。
它不仅成为美国文学的经典作品，而且跻身世界古典文学名著的行列。
这组作品按创作顺序，包括《拓荒者》(1823)、《最后的莫希干人》(1826)、《大草原》(1827)、《探
路人》(1840)和《猎鹿人》(1841)五部长篇小说。
森林中的猎手&ldquo;皮裹腿&rdquo;纳蒂&middot;邦波的一生经历构成了五部曲的主要内容，但五部
曲中故事的发展，不同于其创作年代的顺序。
　　《猎鹿人》从发表时间上看是最后一部，但从故事发展方面来看应该是第一部，主要写年轻的邦
波&ldquo;首次出征&rdquo;的冒险经历。
所以，如果从主人公的人生经历顺序来依次排列，应该是《猎鹿人》、《最后的莫希干人》、《探路
入》、《拓荒者》、《大草原》。
　　《最后的莫希干人》和《探路人》以十八世纪五十年代英法殖民主义者之间的混战为背景，表面
上写的是主人公在黑暗莽原中的冒险，但别有深意。
作者以黑暗作为小说的背景氛围，突出印第安人反抗英殖民者的暴行。
这两部小说都十分生动地描述了印第安人对英国殖民者的防御工事所发动的猛烈进攻。
　　《拓荒者》写的是独立战争以后，邦波被迫离开开发地上新出现的小市镇，进入西部森林中过着
狩猎生活。
这部小说以库柏自己家族的发展史为线索，探讨美国疆土合法拥有者的问题，暗示美国疆土的合法拥
有者应该是印第安人。
尽管以自己家族为素材，但是作者要表达的却是美国特定时代的历史事件。
1832年库柏在《拓荒者》简介中，向读者声明自己是通过&ldquo;事实原件&rdquo;再现&ldquo;总体的
画面&rdquo;，以小说这一艺术形式反映美国建国之初的历史和人文风貌。
　　《大草原》写的是无地农民向大西部继续推进和年老的邦波如何在大草原上结束自己一生的故事
。
　　库柏在去世的前一年(1850年)，将这五部小说汇编成《皮裹腿故事集》，这是美国文学史上第一
部表现边疆题材的系列小说，它不仅具有文学价值，而且也成为历史学家研究美国历史的重要参考文
献。
如今，研究它的论著几乎成了一门学科。
　　库柏的皮裹腿小说系列，从时间跨度上来说，贯穿了上下六十年，从空间跨度来说，从东部纽约
州到西部草原，深刻全面地描绘了美国社会早期发展的概况，如早期移民艰苦卓绝的生存斗争，英法
殖民主义者激烈的军事角逐，印第安人被残杀和灭绝的悲惨遭遇，无地农民颠沛流离的生活等等，小
说真实地再现了当时所发生的惊心动魄的斗争和深刻的历史性变化。
在这些惊险情节的背后，我们可以看到殖民主义者的残暴与贪婪，土著印第安人的英勇和善良。
书中，作者处处流露出对印第安人的同情和对他们的遭遇的愤愤不平，同时也揭露了殖民主义者如何
处心积虑，在印第安入各部落之间挑拨离间，使他们彼此仇恨、互相残杀的罪恶阴谋。
贯穿小说系列的中心人物&ldquo;皮裹腿&rdquo;邦波是作者心目中理想化的形象，他虽然缺少文化，
连英语也说得不纯正，但是他有准确判断是非善恶的能力和强烈的道德感。
他以赤诚对待朋友，以公道对待敌人，他同情印第安人的悲惨遭遇，主张种族平等，有着勇敢善良的
性格和单纯诚朴的心灵，他心中充满对大自然的热爱，对自由的向往。
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甚至在战争结束后，他适应不了文明人的呆板的生活方式，于是重返大自然，过着一种近似原始入的
狩猎生活，最后死在西部的大草原上，安息在他视为兄弟的印第安人中。
　　第三个时期为库柏人生的最后十年，创作成就不大。
　　《最后的莫希干人》堪称库柏小说的代表作。
1920一1936年期间，先后六次被搬上银幕，1993年好莱坞耗费巨资五千万美元，重新把它拍成同名彩
色电影，受到更多人的关注。
小说中的故事发生在十八世纪五十年代末期，英法两国为争夺北美殖民地而进行的&ldquo;七年战
争&rdquo;的第三年，地点是在哈得孙河的源头和乔治湖一带。
情节以威廉&middot;亨利要塞司令芒罗上校的两个女儿科拉和艾丽斯前往堡垒探望父亲，途中被劫持
的经历为主线，展开了在原始森林中追踪、伏击、战斗等一系列惊险情节的描写。
主人公纳蒂&middot;邦波，此时已做了英军的侦察员，并已获得&ldquo;鹰眼&rdquo;的绰号，他和他
的好友莫希干族酋长&ldquo;大蟒蛇&rdquo;青稼顾，以及青稼顾的儿子&ldquo;快腿鹿&rdquo;恩卡斯挺
身而出，为了救出姐妹俩，和劫持者&mdash;&mdash;法国军队的同盟者印第安土著休伦人的一个名
叫&ldquo;刁狐狸&rdquo;的马瓜酋长及其部落，展开了一场惊心动魄的斗争。
在解救艾丽斯的途中，马瓜杀死了恩卡斯，&ldquo;鹰眼&rdquo;又杀死了马瓜。
这是印第安部落之间的血肉残杀。
　　小说揭示了矛盾冲突、暴力屠杀的根源在于英法侵略者的殖民欲望。
为了掠夺印第安人祖祖辈辈生息繁衍的土地，他们发动战争，对印第安人进行哄骗、欺诈，甚至还干
出种族灭绝的勾当。
他们用高价收购印第安人的头皮，欺骗和胁迫印第安人充当炮灰，恶毒地挑拨离间，唆使印第安人的
各个部落之间互相残杀，使之同归于尽。
就拿青稼顾来说，他本是莫希干人的大酋长，他的整个部落就是在白人殖民主义的枪炮和奸计的双重
肆虐下惨遭灭绝，最后只剩下他和他的儿子。
他曾忧伤地对老友邦波抱怨道：&ldquo;自那以后，我们的部落团结一致，因而过得很幸福。
盐湖给我们鲜鱼，森林给我们野兽，天空给我们飞鸟，我们娶妻、生子&hellip;&hellip;那些荷兰人登陆
后，把火水(指烈酒)给了我的人民，他们一直喝呀喝，喝得分不清天地，甚至还愚蠢地认为自己见到
了大神。
后来，他们被迫离开了自己的土地，一步步被赶离了河岸，直到最后落到了这种地步。
我这个集普通首长和世袭酋长于一身的印第安人首领，一直只能从森林的树缝里看到阳光，一直不能
去祭扫一下自己的祖坟!&rdquo;同莫希干人的遭遇一样，受法国殖民当局利用的休伦人，在最后的一
场大厮杀中，也被消灭得干干净净。
　　小说以坦门南德的话结尾，意味深长。
&ldquo;早晨的时候，我还看到昂内密斯的后人幸福、强大，可是，现在夜晚还没到来，我却已看到聪
明的莫希干族最后一位战士告别了人世。
&rdquo;表面看来，好像是指恩卡斯被杀，实际上小说暗示莫希干人在殖民者的阴险离间中很快就会种
族灭绝，作者的忧伤和悲愤之情通过结尾和小说标题洋溢出来。
　　浪漫主义和写实手法的结合是这篇小说的主要特征。
　　库柏属于美国早期浪漫主义作家，他在小说中不但成功地继承了英、法等欧洲浪漫主义文学的特
色，更为重要的是，他能把外来的浪漫主义因素根植在自己的民族文学中，如小说中的&ldquo;鹰
眼&rdquo;头戴的皮帽子以及双腿缠着的鹿皮裹腿就是典型的美国西部打扮，正因为如此，库柏使美国
文学走上了本土化的道路。
&ldquo;皮裹腿&rdquo;不仅在装束上显示了典型的美国西部牛仔风格，而且是库柏笔下浪漫主义理想
的象征。
身为白人的一员，&ldquo;皮裹腿&rdquo;不但没有歧视莫希干&ldquo;红人&rdquo;的观念，而且和莫希
干人有着天然的亲和力，共通的&ldquo;森林居民&rdquo;的归属感最后使&ldquo;皮裹腿&rdquo;又回到
莽莽无边的大森林中，透露了库柏渴望人人平等的民主思想。
就连英殖民军首领芒罗也从女儿的死中悟出了不同种族应该和平相处的道理。
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芒罗对哀悼自己女儿的莫希干姑娘们说：&ldquo;我们大家所崇拜的上帝，虽然名称不同，但他一定会
记住她们的善行；总有一天，我们会不分性别、不分地位、不分肤色地全都聚集在他的宝座周围，这
种日子是不会太远的。
&rdquo;这些思想显然只是作者的良好愿望。
　　小说的成功之处就在于连库柏本人也没有意识到但却本能如实地表现了西部挺进历史过程中的种
族歧视、种族灭绝的血腥场面。
小说中最为触目惊心的一幕是英军向法军拱让威廉&middot;亨利要塞后发生的&ldquo;大屠杀&rdquo;
。
在英军首领芒罗上校与法军头领蒙卡尔姆侯爵订立的口头协议中商定，法军接管要塞，同时要保证英
军部队和随行民众的安全撤离。
当人群缓缓从平原上撤离时，一个休伦人(在英法冲突中站在法军一方)如同&ldquo;秃鹫俯视猎物一
样&rdquo;，盯上了一位妇女的漂亮的围巾，他走上前去一把抓住，这位妇女不知是出于害怕还是对围
巾的爱惜，把围巾收回裹住怀中小孩。
休伦人松开抓围巾的手，却一把拎起啼哭的小孩，他拎着小孩的脚，想让那位妇女用围巾换婴儿。
可当他见另一位印第安人已抢走了围巾时，休伦人恼怒地将婴儿的头撞向石头，又掏出别在腰间的利
斧劈开那位妇女的脑袋。
这一细节再现了库柏笔下&ldquo;威廉&middot;亨利要塞大屠杀&rdquo;血流成河、尸横遍野的历史画
面。
土著人同族相残，文明人疯狂掠夺，哪里才是真正的和睦平等的栖居之所?从主人公对原始大森林的眷
念，到库柏对自然美景的描绘和赞美，可以毫不夸张地说库柏算得上一位出色的生态小说家。
　　北京师范大学比较文学与世界文学博士　　禇蓓娟　　2007年8月
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内容概要

詹姆斯·费尼莫尔·库柏（James Fenimore Cooper）于一七八九年九月十五日出生在美国新泽西州的
伯林顿。
一年后，他父亲威廉·库柏法官，把他带到纽约州中部奥茨高湖畔的库柏镇。
这儿有他父亲的一大片新开发地。
 库柏的父亲威廉法官，是英国教友派教徒的后裔，是当地的大地主，曾两度任国会议员。
他在政治上属于联邦派，他的思想和社会地位对库柏有一定的影响。
库柏的母亲伊丽莎白·费尼莫尔是瑞典人。
 在十二个兄弟姐妹中，库柏排行十一。
他在库柏镇一直生活到十二岁。
镇子附近未开发地上残存的印第安人以及关于印第安人的传说，给库柏留下了深刻的印象，并促使他
日后第一个在长篇小说中采用印第安题材。
一八○一年，父亲把他送到纽约州首府奥尔巴尼，在圣彼得牧师家学习，为进入耶鲁大学做准备。
十三岁时，库柏转到耶鲁上学，读到第三学年，因违犯校规被开除。
据说当时他试图把炸药放入锁孔来打开他朋友的房门。
 一八○六年十月，库柏在一艘商船上当了水手，随船去欧洲，做了十一个月的海上航行。
一八○八年一月，他加入海军，做见习士官。
一八○九年十一月，他开始任海军军官，从海军准尉直至升任为海军上尉。
一八一○年，他请了一年长假，在假期中结了婚。
一八一一年，库柏自海军退役。
这五六年的海上生涯，为他后来写海上小说打下了坚实的基础。
 库柏的妻子苏珊·狄兰色，出身于纽约州著名的大地主家庭，父母在威契斯特县拥有大片土地。
婚后，库柏就和妻子定居威契斯特，有时则住在库柏镇，过着乡绅生活，直到一八二二年迁往纽约。
他在威契斯特，听到不少关于独立战争时期的故事，这又为他创作革命历史小说提供了素材。
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他在威契斯特，听到不少关于独立战争时期的故事，这又为他创作革命历史小说提供了素材。

Page 7



第一图书网, tushu007.com
<<最后的莫希干人>>

章节摘录

　　印第安向导的突然逃跑和追捕者的叫喊声，令海沃德惊得目瞪口呆，他好一会儿才缓过神来。
后来，一想到抓住逃跑者的重要性，便立刻拨开周围的灌木丛冲了出去，急切地向前追击。
然而，他还没跑出一百码，就碰到了那三个前去追捕的森林居民，这三个人正在往回走，他们没有抓
住逃离者。
　　&ldquo;干吗这么快就灰心丧气了呢！
&rdquo;他大声叫道，&ldquo;这个恶棍一定就躲在这儿某些树木的后面，因此兴许还能抓到他。
要是让他给溜了，我们就不安全了。
&rdquo;　　&ldquo;你会让云去追风吗？
&rdquo;神情沮丧的侦察员回答说。
&ldquo;我听到那精灵鬼从枯树叶上一掠而过，轻得就像一条黑蛇，后来又瞥见那家伙的影子一闪，就
在那棵大松树那边，我以为他可能还在，于是连忙放了一枪，但没打着！
像这样凭着推测瞄准，要是打枪的不是我而是别人，我一定得说他眼力够厉害的了，而且，在这些方
面，我也许能算得上是个经验丰富的行家了，而且理应如此。
瞧瞧那棵漆树，大家都知道，虽然已经开始结果实的漆树七月应当还开着黄花，但是它的叶子现在都
已经变红了。
&rdquo;　　&ldquo;这是&lsquo;狐狸&rsquo;的血！
他受伤了，兴许还会死哩！
&rdquo;　　&ldquo;不会的，不会的！
&rdquo;侦察员很不以为然，他果断地回答说，&ldquo;我擦破了他一只胳臂或是一条腿上的皮，但是
正因为如此，这家伙会跑更长一些时间。
对一个奔逃的动物来说，要是一颗子弹只是擦破它的一点皮，那么这颗子弹所起的作用就差不多像你
们用踢马刺踢到马时的作用一样。
也就是说，这颗子弹只能使它跑得更快，更起劲，而不会要了它的命。
不过，要是打出一个大窟窿的话，通常跳上一两下之后，就跳不动了，不管他是个印第安人也好，还
是一头鹿也好。
&rdquo;　　&ldquo;我们四个都是身强力壮的汉子，可他只有一个人，而且带着伤！
&rdquo;　　&ldquo;你们是不是都活腻了？
&rdquo;侦察员插嘴说，&ldquo;没等你追多远，那个红魔鬼就会把你引到自己同伙的战斧之下。
对于一个常在战斗的呐喊声中睡觉的人，在这敌兵四伏的地方打起枪来，确实太不明智了。
可是，当时这也是不由自主的反应嘛！
这种反应也很正常啊！
来吧，朋友们，让我们来换个歇脚的地方，而且转移时得这样办，得想法给那帮狡猾的明苟人造成一
些错误的迹象，让他们到别处找我们。
不然的话，到明天这个时候，我们的头皮就会被挂在蒙卡尔姆的大营帐前面被风吹干了。
&rdquo;　　侦察员这番骇人听闻的言辞出自一个十分自信、处事冷静且完全理解目前处境的人，虽然
这番话体现了侦察员自己不畏危险，但是它令海沃德深感自己所负责任的重大。
他环顾了一下四周，只见在森林里茂密树叶的笼罩之下，天色越来越昏暗，什么也看不清。
他仿佛感到，如果没有别人的帮助，他那几个毫无抵抗能力的旅伴，很快会落入那帮野蛮的敌人手中
，听凭他们的摆布。
就像捕食猎物的野兽一样，正在等待时机，只要天一黑，这帮敌人就有把握可以展开更致命的攻击了
。
昏暗的光线突然令海沃德产生了幻觉，他那突然被唤起的想象力把所有晃动的灌木丛和一段倒在地上
的枯树枝都变成了人形。
想象之中，他多少次看到埋伏着的敌人的狰狞面目，他们正从自己隐藏之处不断地窥探着自己这行人
的一举一动。
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仰望天空，只见黄昏涂抹在蓝天上的云朵，轻轻的、软软的、像羊毛似的，这些云朵那淡淡的玫瑰色
正在不断消失。
而从他站立的地方流过的小溪，仅凭两岸那黑乎乎的树木，就能找得到。
　　&ldquo;现在我们该怎么办啊？
&rdquo;海沃德说道，此时他感到，再怀疑这种迫在眉睫的险境，完全无济于事，&ldquo;看在上帝分
上，千万别丢下我，请留下来保护我护送的两位姑娘吧，要我怎么酬谢，开个价吧！
&rdquo;　　这时，他的伙伴正在一旁用自己部落的语言交谈着，因此这个突如其来的恳求没有引起他
们的注意。
他们的谈话声很轻，很小心，也并不比耳语大多少，但此时海沃德已走到他们跟前，可以明显地看得
出，那个年轻战士的语调十分热切，而年纪较大的两个则比较审慎。
显然，为了这几个人的安全，他们正在进行讨论，采取某种措施是否恰当。
由于海沃德对这件事十分关心，又担心再拖延下去会招致更多的危险，他便朝人群跟前凑，并想把自
己所说的报酬提得更明确些，可是，就在这时，那白人却用手做了个手势，转身走开了，仿佛对表示
争论之点已经达成一致意见，有点像自言自语地用英语说：&ldquo;恩卡斯说得对！
把这样两个无辜的姑娘扔下不管，那绝不是大丈夫所为，纵然这么一来会把这个藏身的地方永远给毁
掉。
先生，如果你要想把这两朵娇嫩的鲜花从最凶恶的毒蛇的毒牙下救出，你就不能再浪费时间了，也不
能再犹豫不决了！
&rdquo;　　&ldquo;对这样一个愿望，怎么还能怀疑？
我不是早就答应给你们&hellip;&hellip;&rdquo;　　&hellip;&hellip;
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